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E N M IE N D A  A L  P R O T O C O L O  D E  M O N T E V ID E O  

S O B R E

E L  C O M E R C IO  D E  S E R V IC IO S  D E L  M E R C O S U R

La R epública  A rgentina , la R epública  Federativa  de l Brasil, la R epública  del 

P araguay  y  la R epública  O riental del U ruguay, E stados P artes  del M E R C O S U R ;

T E N IE N D O  E N  C U E N T A  el Protocolo de  M ontevideo sobre el C om ercio  de  Servicios  

del M ercado  C om ún del Sur, suscripto entre  los E stados P artes  del M E R C O S U R  en  

M ontevideo, R epúb lica  O riental de l Uruguay, el 15  de  d ic iem bre  d e  1997 ;

C O N S ID E R A N D O :

Q u e  el artícu lo  X IX  del Protocolo de M ontevideo  sobre e l C o m erc io  d e  Servicios del 
M E R C O S U R  es tab le ce  q u e  los Estados Partes  llevarán  a  cabo  sucesivas  rondas de  

negociaciones anuales  con el objetivo de  com pletar el P ro g ram a  d e  Liberalización  

del C om ercio  d e  Servicios;

Q ue , d e  conform idad con los artículos X X I y X X II de l Protocolo  d e  M ontev ideo  sobre  

el C om ercio  de  Servicios del M E R C O S U R , el G rupo  M ercad o  C om ún  convocó la 

realización de  la V III  R onda de  N egociaciones de  C om prom isos Específicos en  

M ateria  de  Servicios;

Q u e  resulta necesario  actualizar al Protocolo de  M ontev ideo  sobre C om ercio  d e  

Servicios del M E R C O S U R  con la incorporación d e  nuevo s A n e x o s  sectoria les y  

horizontales.

A C U E R D A N :

A R T ÍC U L O  I

Incorporar al P rotocolo de M ontevideo  sobre el C om erc io  d e  Servicios del 
M E R C O S U R  los A n exo s  sobre Servicios Postales, Servicios de  T e lecom un icac iones  
y  R eg lam entac ión  N acional q u e  constan com o A n exo s  I, II y  III d e  la presente  
E nm ienda, respectivam ente.

A R T ÍC U L O  II

1. La presen te  E n m ien d a  en trará  en  vigor treinta (3 0 ) d ía s  d e sp u és  del depósito  del 

instrum ento de  ratificación por el te rcer Estado P arte  de l M E R C O S U R . P ara  el 

Estado P arte  que  la ratifique con posterioridad, la p resen te  E n m ien d a  en tra rá  en  
vigor tre inta (3 0 ) d ías  desp u és  d e  la fecha  en  que deposite  su respectivo instrum ento  
de ratificación.

2. La R epúb lica  del P a ra g u a y  será  depositaría  de  la p resen te  E nm ienda  y  de  ios 

respectivos instrum entos de  ratificación, deb iendo  notificar a  los E stados Partes la 
fecha d e  los depósitos d e  esos instrum entos y de  la en trad a  en v igor d e  la presente

E n c ie n d a , as i com o enviarles  copia d eb idam ente  au ten ticada  d e  la m ism a.

i
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H e ch o  en la ciudad de M ontevideo, República Oriental del Uruguay, a los 6 dias del 

m es de julio de 2 02 2 , en  un original en los idiom as español y portugués, siendo  

am bos textos igualm ente auténticos.

ES COPIA FIEL DEL ORIGINAL 
QUE OBRA EN LA DIRECCION DE 
TRATADOS DEUMIN1STERI0 DE 
RELA¿^NJ|Í> EXJg^QjAES,

C a r l o s  R u c k e l s h a u s s e n  

D ire c to r  d e  T ra ta d o s
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M E R C O S U R  M E R C O S U L

A N E X O  I

S E R V IC IO S  P O S T A L E S  

A R T ÍC U L O  1
A L C A N C E  Y  D E F IN IC IO N E S

1. El p resen te  A n exo  es tab lece  principios del m arco reg lam entario  d e  los servicios 

postales respecto  del cual los Estados Partes han contra ído  com prom isos  
específicos de  conform idad con este  Protocolo.

2 . N ad a  d e  lo d ispuesto  en  este  A nexo  im plica una ex igenc ia  p a ra  q ue  un Estado  

P arte  liberalice los servicios reservados a  uno o varios o perado res  designados, 
d e  acuerdo  a  lo indicado en su lista de com prom isos.

3. A  los efectos  del presente  A nexo  se  adoptan las s igu ientes definiciones:

a ) “autoridad regu ladora”: organism o u organ ism os independ ientes  

en carg ad o s  de  la regulación d e  los servicios posta les  m encionados en  el 

presen te  A nexo;

b) “en v ío  postal”: todo envío  que es  transportado  por un prestador de  

servicios postales, público o privado, y  que  p u ed e  incluir artículos com o  

cartas, paquetes, periódicos, catálogos, en tre  otros;

c) “licencia": cualqu ier form a de  registro, au torización  o perm iso, 

estab leciendo  derechos y obligaciones específicos  del sector postal, 

conced ida  a  un prestador individual por una autoridad reguladora, o 

cualqu ier otro organism o com petente, que s e a  requerida  an tes  de  prestar 

un servicio determ inado;

d) “requisitos esen c ia les”: razones gen era les  no eco n ó m icas  para  im poner 
condiciones a la prestación de servicios posta les . E stas razones pueden  
Incluir la confidencialidad de la correspondencia , la seguridad de  la red 

en lo que  respecta  al transporte de m ercan cías  peligrosas, la protección  
de datos, la protección del m edio am b ien te  y la p lanificación regional;

e ) "servicio posta l”: servicios re lacionados con la recogida, clasificación, 
transporte  y  en trega  d e  envíos posta les  a  destinos nacionales o 

extran jeros, d e  carácter prioritario, no prioritario, urgente , expreso , o de  

otro tipo, realizados por cualquier operador, ya  s ea  público o privado1;

e V 'f - 'O .U
TV- a *.' 1 .
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“servicio postal universal": prestación regu lar y  p e rm an e n te  de  un servicio  

postal d e  calidad especificada en  todos los puntos d e l territorio d e  un 

E stado  P arte  a  precios asequib les para  todos los usuarios. S u  a lcance e  

im p lem entación  son decididos por cad a  E stado  P arte.

.o ^ S é r v ic io s  p o s t a le s  c u b r e n  C C P  7 5 1 1  y  C C P  7 5 1 2 .
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A R T ÍC U L O  2
P R E V E N C IÓ N  D E  P R Á C T IC A S  A N T IC O M P E T IT IV A S  EN  E L  S E C T O R  P O S T A L

C ad a  Estado Parte  se  asegurará  de que un prestador de servicios postales sujeto a  

una obligación d e  servicio universal o un m onopolio postal, no incurran en prácticas 
anticom petitivas, ta les como:

a ) utilizar los ingresos derivados d e  la prestación de dicho servicio para  
subvencionar la prestación de un servicio postal expreso o de cualquier 
servicio postal no universal, y

b) d iferenciar entre clientes, tales como em presas, rem itentes de gran 

volum en o consolidadores, con respecto a tarifas u otros térm inos y 
condiciones para la prestación de un servicio sujeto a  una obligación de 

servicio universal o un m onopolio postal, s iem pre y cuando dicha 

diferenciación no se base en criterios objetivos o im parciales.

A R T ÍC U L O  3

S E R V IC IO  P O S T A L  U N IV E R S A L

C ualqu ier Estado P arte  tiene derecho a definir el tipo de obligación de servicio postal 

universal que d e se a  m an lener y puede adoptar las m edidas necesarias para  

salvaguardar ia im plem entación, el desarrollo y el m antenim iento del servicio postal 
universal. T a le s  m edidas y  obligaciones no se considerarán anticom petitivas per se, 
siem pre que se apliquen de m anera transparente, no discrim inatoria y 

proporcionada.

A R T ÍC U L O  4
L IC E N C IA S  P A R A  L A  P R O V IS IÓ N  D E  S E R V IC IO S  P O S T A L E S

1. Los Estados Partes podrán requerir una licencia para la provisión de servicios 

postales. D icha licencia se  otorgará de conform idad con la legislación de cada  

Estado Parte, ¡a cual procurará estab lecer un procedim iento de autorización  

sencillo. 2 3

2. U na licencia podrá exigir el cum plim iento de los requisitos esenciales, incluyendo 
las norm as de calidad y  el respeto de los derechos exclusivos y especiales de los 
operadores designados de servidos reservados o de  los servicios postales 

universales.

3. C uando se requiera de una licencia para la provisión de servicios postales:

a ) los Estados Partes deberán hacer público de una form a de fácil acceso:

i. los derechos y obligaciones resultantes de d icha licencia;

ii. los criterios, térm inos y condiciones para la concesión de licencias; y
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iii. en  la m edida de  lo posible, el perio do  d e  tiem p o  norm alm ente  

necesario  para  tom ar una decisión relativa a una solicitud d e  licencia.

b) los procedim ientos de  concesión de una licencia d eb erán  ser 

transparentes, no discrim inatorios, proporcionados y basados  en  criterios 
objetivos;

c) los costos en  q ue  puedan  incurrir los solicitantes a ra íz  d e  su solicitud 
deb erán  s e r razonab les  y  no restringir por sí m ism os la provisión del 
servicio .2

4 . El estado  d e  una solicitud de licencia y las razones d e  su d eneg ac ión  se deberán  

com unicar al solicitante. Ei procedim iento de  apelación  a  través  d e  un organism o  
nacional independ ien te  d eb erá  ser puesto a  disposición d e  acuerdo  con la 

regulación de  cad a  Estado P arte. D icho procedim iento d e b erá  s e r transparente , 
no discrim inatorio y  d eb erá  es ta r basado  en  criterios objetivos.

ARTÍCULO 5
INDEPENDENCIA DE LOS ORGANISMOS REGULADORES

Los Estados P artes  podrán designar una autoridad reguladora, esp ec ífica  o  no para  

el sector. El organism o o los organism os reguladores d e  servicios postales deben  
estar legalm ente  separados  de los prestadores de  servicios postales y  no tendrán  

que rendir cuentas  an te  ningún prestador d e  servicios. Las decisiones y  los 

procedim ientos utilizados por los organism os reguladores d eb en  s e r im parciales con 

respecto a todos los participantes en el m ercado. 2

2 L a s  t a s a s  d e  c o n c e s ió n  d e  l ic e n c ia s  n o  in c lu y e n  p a g o s  p o r  s u b a s t a ,  l ic i ta c ió n  u  o t r o s  m e d io s  n o  

d is c r im in a t o r io s  d e  c o n c e s ió n ,  n i c o n t r ib u c io n e s  o b l ig a t o r ia s  a  la  p r e s t a c ió n  d e  s e r v ic io s  u n iv e r s a le s .

-5-
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A N E X O  II

S E R V IC IO S  D E  T E L E C O M U N IC A C IO N E S  

A R T ÍC U L O  1
A L C A N C E  Y  D E F IN IC IO N E S

1. El presente  A nexo  se aplica a  las m edidas de los Estados Partes que afectan al 
com ercio de servicios de telecom unicaciones3. No se aplicará a  las m edidas de  

un Estado P arte  que afecten al suministro de contenidos transportados por 

te lecom unicaciones, incluida la radiodifusión o la distribución por cable de  

program as de  radio o televisión.4

2. N ada de lo dispuesto en el presente Anexo se interpretará de m anera a:

a) exigir a un Estado Parte que autorice a un prestador de servicios de  

cualquier otro Estado Parte a establecer, construir, adquirir, arrendar, 

operar o sum inistrar redes o servicios de transporte de 

te lecom unicaciones, salvo lo dispuesto en su Lista de Com prom isos  

Específicos; o

b) exigir a  un Estado Parte que obligue a los prestadores de servicios bajo  
sus leyes y  reglam entaciones nacionales, a establecer, construir, 
adquirir, arrendar, operar o sum inistrar redes o servicios de transporte  
de te lecom unicaciones no ofrecidos al público en general.

3. A  los efectos del presente Anexo se adoptan las siguientes definiciones:

a) “te lecom unicaciones”: transmisión y recepción de señales por cualquier 
m edio electrom agnético;

b) "autoridad reguladora”: organism o u organism os encargados de  

cualquiera d e  las tareas reglam entarias asignadas en relación con las 
cuestiones m encionadas en el presente Anexo;

c) “prestador de servicios”: persona a  la cual se le ha otorgado una  

licencia para proveer servicios de telecom unicaciones;

A  lo s  e f e c t o s  d e l  p r e s e n t e  A n e x o ,  “c o m e r c io  d e  s e r v ic io s  d e  t e le c o m u n ic a c io n e s "  s e  e n t ie n d e  

d e  c o n f o r m id a d  c o n  la  d e f in ic ió n  c o n t e n id a  e n  e i a p a r t a d o  2 )  d e l  a r t ic u lo  il d e l  P ro to c o lo  d e  

M o n t e v id e o  s o b r e  e l  C o m e r c io  d e  S e r v ic io s  e n  e l  M E R C O S U R .

A  lo s  e f e c t o s  d e l  p r e s e n t e  A n e x o ,  " ra d io d ifu s ió n "  s e  d e f in e  d e  a c u e r d o  a  la s  le y e s  y  

r e g la m e n t o s  n a c io n a le s  d e  c a d a  E s t a d o  P a r t e .

-6-
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d) “prestador con poder significativo d e  m ercado”: prestador d e  servicios  

q ue  tiene  la capacidad de a fectar m ateria lm ente  las condiciones de  

participación con retación al precio y  la o ferta  en  los m ercados  

re levantes  para  las redes o servicios públicos d e  te lecom unicaciones  

com o resultado de su posición en  el m ercado;

e ) "red pública de  te lecom unicaciones": in fraestructura d e  

te lecom unicac iones que perm ite  la prestación  del servicio público de  

te lecom unicac iones entre puntos d e  term inación  d e  red definidos;

f) “servicio público de  te lecom unicaciones": cualqu ier servicio de  

te lecom unicac iones que un Estado P arte  prescriba, exp líc itam ente  o de  

hecho, q ue  se o frezca  al público en general;

g) “interconexión": conexión en tre  p restadores que  proveen redes  o 

servicios de  te lecom unicaciones d e  m an era  ta l d e  perm itir q ue  los 

usuarios de un prestador se com uniquen con los usuarios d e  otro 

prestador y  acced an  a  los servicios sum in istrados por otro prestador;

h) “licencia”; cualqu ier fo rm a de autorización otorgada por una  autoridad  

reguladora que sea  necesaria  para  la prestación  del servicio de  

te lecom unicaciones;

i) “circuitos arrendados”: instalaciones de  te lecom unicac iones entre  dos o 

m ás puntos designados que se reservan para  e l uso o la disponibilidad  

esp ec ífica  a un cliente en  particular u otros usuarios a  e lección del 

cliente;

j) “puntos de  interconexión” : puntos físicos ub icados en  la  frontera  de  
una red, donde  se encuentran  los e lem entos  d e  transm isión de los dos 
prestadores  en una interconexión, que  perm iten  unir a  los dos nodos de  
interconexión involucrados. En estos puntos, que  p ueden  estar en  

cualqu ie r parte  del cam ino entre  los nodos, se  e s tab lecen  los lím ites de  

la responsabilidad sobre m edios fís icos d e  cad a  uno d e  los 

prestadores;

k) “puntos de term inación de red": dem arcac ión  final d e  la red pública de  
te lecom unicac iones en las instalaciones de  los p restadores de  

servicios;

l) “no d iscrim inatorio”: trato no m enos favo rab le  q u e  e l concedido a 

cualqu ier otro usuario o prestador d e  redes o servicios públicos de  

te lecom unicac iones sim ilares en circunstancias sim ilares;

m ) "portabilidad num érica": capacidad  d e  los usuarios d e  servicios  

públicos de  te lecom unicaciones para  conservar, en  la m ism a á rea  de
. •, y» num eración , los m ism os núm eros d e  te léfono  al cam biar en tre  la 

í  t $ ¡ m ism a categ o ría  d e  prestadores d e  servicios públicos de  
i,; ! ! #  i-r te lecom unicaciones;
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n) “persona”: persona física o jurídica;

o) “usuario”: consum idor final o suscriptor de servicios de
telecom unicaciones;

p) “servicio universal’': servicio o conjunto de servicios de
telecom unicaciones que deben estar disponibles para todos los 

usuarios en el territorio de un Estado Parte en condiciones de calidad 
especificadas, asequibilidad y a precios justos y razonables, 
independ ientem ente de su ubicación geográfica. Su alcance e 

im plem entación serán decididos por cada Estado Parte;

q) “facilidades esencia les”: instalaciones de una red o servicio público de  

telecom unicaciones que, de acuerdo con las respectivas norm as  

nacionales, son:

i. sum inistrados exclusiva o predom inantem ente por un solo o un 

núm ero limitado de prestadores de servicios; y

ii. recursos de una red o servicio de te lecom unicaciones que no 
puedan ser sustituidos de m anera económ ica o técnicam ente  

factib le para el suministro de un servicio.

r) “com unicaciones intraem presariales”: aquellas a través de las cuales  
una em presa  se com unica dentro de la m ism a o con o entre sus 
subsidiarias, sucursales y filiales. No incluyen un servicio com ercial o 

no com ercial que se suministre a una em presa  que no es una 
subsidiaria, sucursal o filial, o que se ofrece a un cliente o cliente 

potencial. A  los efectos de esta definición, las "subsidiarias”, las 
"sucursales" y, en su caso, las "filiales" son las definidas por cada  

Estado P arte  en sus leyes nacionales.

A R T ÍC U L O  2

A C C E S O  Y  U S O  D E  R E D E S  O  S E R V IC IO S  P Ú B L IC O S  D E  
T E L E C O M U N IC A C IO N E S

1. C ad a  Estado Parte se asegurará, de conform idad con su norm ativa interna, que  

a una persona d e  otro Estado Parte se le conceda el uso de redes o servicios 

públicos de telecom unicaciones, incluidos los circuitos arrendados, ofrecidos en 

su territorio o a  través  de sus fronteras, en térm inos y condiciones razonables y 

no discrim inatorios.

2. A  tal fin, cada Estado Parte se asegurará, de conform idad con los párrafos 6  y 7, 
de que una persona de otro Estado Parte esté autorizada a:

a ) com prar, o arrendar, y conectar term inales u otros equipos que  

in teractúen con una red pública de telecom unicaciones;

i
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b) conectar circuitos arrendados o d e  su propiedad con una red pública de  

te lecom unicac iones o servicio d e  te lecom unicac iones d e  e se  Estado  
P arte  o con circuitos arrendados o de propiedad d e  otra persona;

c) utilizar un protocolo operativo d e  su elección en tre  los protocolos  
disponibles.

3. C a d a  Estado P arte  se  asegurará , de  conform idad con sus reglam entos  

nacionales, d e  que  un usuario del otro Estado P arte  p ueda  utilizar una red o 
servicio público d e  te lecom unicaciones p ara  el m ovim iento  de  inform ación en  su 

territorio o a  través  d e  sus fronteras, incluso para  las com unicaciones  

in traem presaria les , y  para  el acceso a  la inform ación con ten ida  en  una base  de  

datos o  a lm a c en a d a  de  otra m an era  en  fo rm a leg ib le  por m áqu ina  en  el territorio  
d e  cualqu iera  d e  los Estados Partes.

4 . D e  conform idad con el A rtículo X III “E xcepciones g enera les" de l Protocolo d e  

M ontevideo  sobre el C om ercio  d e  Servicios del M E R C O S U R , un Estado P arte  

podrá to m a r las m ed id as  necesarias  para;

a ) g a ran tiza r la seguridad y confidencialidad d e  los m ensajes; o

b) p ro teger la privacidad de  los datos personales  d e  los usuarios d e  los 
serv id o s  públicos de telecom unicaciones.

5. U na m edida ad o p tad a  en  virtud del párrafo 4  no podrá  ap licarse  d e  m an era  que  
constituya un m edio  de  discrim inación arbitrario o injustificable o u na  restricdón  

encub ierta  al com ercio.

6 . C a d a  E stado  P arte  se  aseg u rará  de  que no se im ponga n inguna condición al 
acceso  y  uso d e  una red o servicio público d e  te lecom un icac iones  que  no sea  
necesario  para;

a) sa lvag u ard ar las responsabilidades de  servicio público d e  los prestadores  

de  un servicio público de  te lecom unicaciones, en  particu lar su capacidad  
para  poner su servicio a  disposición del público en  general;

b) pro teger la integridad técnica de  una red o  servicio público de  

te lecom unicaciones.

7 . S iem pre  q u e  cum plan los criterios estab lecidos en  el párrafo  6 , las condiciones  

de  acceso  y  uso d e  una red o servicio público d e  te lecom un icac iones  podrán
incluir:

a ) una  restricción a  la reventa  o al uso com partido de  e s e  servicio;

¡w v < •**•>
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b) requisitos de utilizar una in terfaz técn ica especificada, incluido un 

protocolo d e  interfaz, para  la conexión con e sa  red o servicio;
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c) un requisito, cuando sea necesario, para la interoperabilidad de ese  
servicio;

d) la evaluación de la conformidad de la term inal u otro equipo que ínteractúe  
con la red y los requisitos técnicos relativos a la conexión de  dicho equipo  

a la red;

e ) una restricción a la conexión de circuitos propios o arrendados con esa red 
o servicio o d e  circuitos propios o arrendados con otra em presa; y

f) notificación, registro y concesión de licencias.

A R T ÍC U L O  3
S A L V A G U A R D IA S  D E  LA  C O M P E T E N C IA

1. C a d a  Estado P arte  deberá  m antener las m edidas apropiadas con el fin de  
im pedir que  los prestadores, individualm ente o en conjunto, participen o 

continúen con prácticas anticompetltivas.

2. Las prácticas anticom petitivas a que se refiere el párrafo 1 incluirán, en particular:
y

a ) rea lizar actividades anticompetitivas de  subsidios cruzados;

b) utilizar inform ación obtenida de com petidores con resultados 

anticompetitivos; y

c) no poner oportunam ente a disposición de los dem ás prestadores de  

servicios la información técnica sobre las facilidades esenciales y la 
inform ación com ercialm ente pertinente que éstos necesiten para  

sum inistrar servicios.

A R T ÍC U L O  4  
IN T E R C O N E X IÓ N

1. Este artículo se aplica a la vinculación con prestadores que proporcionan redes o 

servicios públicos de telecom unicaciones para permitir que los usuarios de un 

prestador se com uniquen con los usuarios de otro prestador y accedan a los 

servicios sum inistrados por otro prestador, cuando se asum an compromisos  

específicos.

2 . Todo prestador autorizado para prestar servicios de te lecom unicaciones tendrá  
derecho a  negociar la interconexión con otros prestadores de redes y servicios 
de te lecom unicaciones. En principio, la interconexión debería  acordarse sobre la 

base de una negociación com ercial entre los prestadores interesados.
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3. C uando  la reg lam entación  nacional exija q ue  los p restadores  se  interconecten, 
dicha interconexión se proporcionará d e  m an era  oportuna, en  térm inos y 
condiciones (incluidas las norm as y especificaciones técn icas) que  sean  

transparentes, razonab les , teniendo en  cuenta  la viab ilidad  económ ica, y  

sufic ientem ente deta llada  y  d esag reg ad a  para  q u e  e l p restador no ten g a  que  

p agar por com ponentes  o instalaciones d e  la red que  no requ iera  para  los 
servicios a  s e r sum inistrados.

4 . D icha interconexión se proporcionará en  puntos té cn icam en te  factib les  ad em ás  

d e  los puntos d e  interconexión ofrecidos a  la m ayoría  d e  los o ferentes, sujeto a  

tarifas  razonab les  y a  una evaluación  por parte  d e  la autoridad reguladora  
cuando  corresponda.

5. C a d a  E stado  P arte  se  aseg u rará  de  que  todo prestador, q ue  d e  acuerdo  con la 
reg lam entación  nacional es té  obligado a  proporcionar interconexión, h aga  público  

los procedim ientos ap licab les para  las negociaciones d e  interconexión.

f  i
ARTÍCULO j y ^ .

S E R V IC IO  U N IV E R S A L

1. C a d a  E stado  P arte  tiene  derecho  a definir la obligación d e  servicio universal que  
d esea  adoptar o  m antener.

2. C ad a  Estado P arte  deberá  adm in istrar cualqu ier obligación d e  servicio universal 
que adopte  o m antenga  de  m an era  transparente , objetiva , no d iscrim inatoria y  

com petitivam ente neutral.

ARTÍCULO 6
L IC E N C IA S  P A R A  P R E S T A C IÓ N .D E  S E R V IC IO S  D E  T E L E C O M U N IC A C IO N E S

1. La licenc ia  s i  concederá, s iem pre  que s ea  posible, m ed ian te  un procedim iento

^ s im p lif ic a d o .

2 . Los térm inos y condiciones para la atribución de  núm eros y frecu enc ias  deb erán  

estar disponibles públicam ente.

3. C u ando  se requiera  una licencia:

a ) todos los criterios de  otorgam iento d eb erán  e s ta r disponibles  

públicam ente;

b) se  d e b e rá  p o n er a  disposición del público e l perío do  d e  tiem po  razonab le  

que  n o rm alm ente  se requiere  para  to m a r una decis ión  sobre  una solicitud 

d esp u és  de  la presentación  d e  una solicitud com pleta;
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d) el solicitante deberá  poder recurrir a un organism o nacional de apelación  

en el caso de que una licencia le haya sido denegada,

A R T ÍC U L O  7
A U T O R ID A D  R E G U L A D O R A

1. La autoridad reguladora para los servicios de te lecom unicaciones de cada  

Estado Parte, d eberá  ser independiente y no deberá  rendir cuentas a ningún 
prestador de  servicios de telecom unicaciones,

2 . C ad a  Estado P arte  se asegurará de que las decisiones y los procedim ientos  

utilizados por su autoridad reguladora sean im parciales con respecto a todos los 

participantes en el m ercado.

3. C a d a  Estado Parte  se asegurará  de que los prestadores de servicios de otro 
Estado P arte  afectados por la determ inación o decisión de la autoridad 

reguladora puedan solicitar a esa  autoridad que reconsidere esa  determ inación o 

decisión. Un Estado Parte podrá limitar las circunstancias bajo las cuales la 

reconsideración está  disponible, de acuerdo con sus leyes y regulaciones.

k  f
4 . C a d a  Estado Parte  se asegurará de que los prestadores de servicios de otro 

Estado P arte  afectados por una decisión de la autoridad reguladora del Estado  
P arte  tengan el recurso de apelar ante un órgano adm inistrativo independiente o 
un tribunal, de conform idad con las leyes y reglam entos nacionales de ese  

Estado Parte.

A R T ÍC U L O  8 

O B S E R V A N C IA

C ada Estado P arte  d eb erá  mantener- los procedim ientos adecuados y la autoridad  
para h acer cum pljr sus m edidas internas con relación a las obligaciones del presente  

A nexo. D ichos procedim ientos incluirán la posibilidad de im poner sanciones  

apropiadas, las cuales podrían ser, entre otras, sanciones financieras, acciones  

correctivas, o la m odificación, suspensión o revocación de licencias.

A R T ÍC U L O  9 
R E C U R S O S  E S C A S O S

C ad a  Estado P arte  deberá  llevar a cabo sus procedim ientos para otorgar derechos  

de uso de recursos escasos, incluyendo frecuencias, núm eros y  derecho de paso, 
de m anera objetiva, oportuna, transparente y no discrim inatoria. C a d a  Estado Parte  
deberá  poner a  disposición del público el estado actual de las bandas de frecuencia  

atribuidas, pero no se requiere una identificación detallada d e  las frecuencias para  

usos gubernam enta les  específicos.
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A R T ÍC U L O  10

A C C E S O  A  F A C IL ID A D E S  E S E N C IA L E S

C ad a  Estado P arte  d eb erá  garan tizar que los prestadores con p o d er significativo d e  
m ercado en  su territorio otorguen acceso  a  las fac ilidades esenc ia les  a otros  

prestadores de  servicios o redes de te lecom unicaciones, en  térm inos y  condiciones  
razonab les  y no discrim inatorios (incluso en  relación con tarifas, norm as técnicas, 

especificaciones, calidad y  m antenim iento).

A R T ÍC U L O  11

P O R T A B IL ID A D  N U M É R IC A

C a d a  E stado  P arte  se  asegurará  de  que  los prestadores  d e  servicios públicos de  
te lecom unicaciones en  su territorio proporcionen portabilidad num érica sin 

m enoscabo  de la calidad y la fiabilidad, de m anera  oportuna, sobre  la base  de  

térm inos y condiciones razonab les  y  no discrim inatorios, p a ra  aquellos servicios  

públicos d e  te lecom unicaciones en  los duales su reg lam entación  in tem a lo prevea .

.4 A R T ÍC U L O  12  

S O L U C IÓ N  D E  D IS P U T A S

1. C a d a  E stado  P arte  se  asegurará  d e  que un p restador d e  servicios tenga  la
posibilidad d e  recurrir oportunam ente a su autoridad regu ladora  para  resolver, 
dentro de  un periodo d e  tiem po razonable , d isputas con respecto  a una m edida  
que se re lac ione con las cuestiones previstas en  el p resen te  A nexo  y  que, 
conform e a  la legislación nacional del Estado Parte, es tén  dentro  de la jurisdicción  

de  la autoridad reguladora. r  *

2 . C u ando  la d isputa sea  sobre la negociación d e  un acu e rd o  d e  interconexión, cada  

Estado P arte  se  a seg u ra rá  d e  que los prestadores ten g an  la posibilidad d e  recurrir 

a  la autoridad reguladora p ara  que resuelva sobre térm inos, condiciones y  tarifas
... aprop iadas  p a ra  la in terconexión dentro  de  un período d e  tiem p o  razonab le . La  

^  ‘ ' autoridad reguladora podrá recurrir a procedim ientos esp ec ia les  de  conciliación.

3. Si la disputa persistiera, la autoridad reguladora d e b e rá  fijar las condiciones para  
la interconexión d e  conform idad con los principios q u e  rigen el sector d e  q ue  se  
trate, así com o los estab lecidos en el p resente  A nexo.

4 . C uando  una d isputa s e  refiera  a la prestación transfronteriza  d e  servicios, las 
autoridades reguladoras nacionales in teresadas coordinarán sus esfuerzos para  

lograr su solución.

- 1 3 -
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A R T ÍC U L O  13  

T R A N S P A R E N C IA

A dicionalm ente a lo dispuesto en el Articulo V III “T ransparencia” del Protocolo de  
M ontevideo sobre el C om ercio  de Servicios del M E R C O S U R , y com o com plem ento  
de las dem ás  disposiciones del presente A nexo relativas a la publicación de 

inform ación, cada Estado Parte deberá poner a disposición del público:

a ) el estado actual de las bandas de frecuencias atribuidas. No se requiere 
una identificación detallada de  las frecuencias atribuidas para un uso 

gubernam ental específico;

b) sus m edidas relativas a las redes o servicios públicos de 

te lecom unicaciones, incluidos:

i. los procedim ientos pertinentes de su autoridad reguladora, 
incluidos los relacionados con la interconexión y la concesión de  
licencias;

ii. los criterios de licencias, sus térm inos y condiciones y el periodo  
de tiem po norm alm ente necesario para  llegar a una decisión sobre  

una solicitud al respecto;

¡ii. m edidas relativas a  las tarifas y otros térm inos y condiciones de  

servicio;

iv. m edidas relativas a las condiciones de conexión de term inales u 
otros equipos a la red pública de telecom unicaciones;

v. m edidas relativas a  los requisitos de notificación, permiso, registro

o Ucencia.^""

- 1 4 -
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A N E X O  III

R E G L A M E N T A C IÓ N  N A C IO N A L  

A R T ÍC U L O  1

A L C A N C E  D E  A P L IC A C IÓ N

1, El presente  A nexo  se aplica sólo a los sectores para  los cuales  un Estado Parte  

haya asum ido com prom isos específicos de conform idad con el artículo V il del 
Protocolo de  M ontev ideo  sobre el C om ercio  d e  Servicios del M E R C O S U R , y en  la 
m edida en  que  se apliquen estos com prom isos específicos.

2. Los E stados P artes  reconocen el derecho a regu lar e  introducir nuevas  

reg lam entaciones sobre la prestación d e  servicios dentro  de  sus respectivos  

territorios a fin d e  cum plir sus objetivos de política nacional.

3. C ad a  E stado  P arte  se  asegurará  de que  todas las m ed id as  d e  aplicación genera l 
que afecten  al com ercio  d e  servicios se adm in istren d e  m a n era  razonable , 
objetiva e  im parcial.

i  '?
* A R T ÍC U L O  2

D E S A R R O L L O  D E  R E Q U IS IT O S  Y  P R O C E D IM IE N T O S  D E  C O N C E S IÓ N  D E  

L IC E N C IA S  Y  T ÍT U L O S  D E  A P T IT U D

1. C uando  un E stado  P arte  adopte  o m antenga una m e d id a  re lac ionada con los 

requisitos y  procedim ientos de  concesión de licencias, o  los requisitos y 

procedim ientos d e  títulos de  aptitud, re lacionados con e l com ercio  d e  servicios, el 
Estado P arte, con respecto a esa  m edida, se  aseg u ra rá  d e  que:

a ) los requisitos o procedim ientos se  basen en  criterios que  sean:

^r>^ ^ ó B je t iv o s  y transparentes, com o la com petencia  y  la capacidad de  

'  sum in istrar un servicio;
i-'*-'.. ■■

ii. estab lecidos con antelación y de acceso  público.

b) ios procedim ientos sean razonab les, s im ples y  q ue  no constituyan por 
sí m ism os una restricción indebida al cum plim iento d e  un requisito; y

i

c) los procedim ientos en  m ateria  de  licencias no constituyan por sí 
m ism os una restricción a  la prestación del servicio.

2. C uando  un E stado  P arte  adopte  o proponga reg lam entos  re lac ionados con los 

requisitos de  licencia, los requisitos de  títulos d e  aptitud, los procedim ientos de  

licencia o los procedim ientos de  títulos d e  aptitud, d e b e rá  procurar, en la m edida  

que s e a  factib le  y de  m an era  com patib le  con las leyes y  regu lac iones nacionales  

de los E stados P artes , llevar a cabo una eva luación  d e  im pacto reglam entario .

i
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A R T ÍC U L O  3
A D M IN IS T R A C IÓ N  D E  L O S  R E Q U IS IT O S  Y  P R O C E D IM IE N T O S  D E  C O N C E S IÓ N  

D E  L IC E N C IA S  Y  T ÍT U L O S  D E  A P T IT U D

1. C ad a  Estado P arte  se  asegurará  de que los procedim ientos de concesión de  
licencias, o procedim ientos de títulos de aptitud utilizados por la autoridad  

com petente  y las decisiones de la autoridad com petente en el proceso de  

autorización, sean  im parciales con respecto a todos los solicitantes. La autoridad  
com petente  debe tom ar sus decisiones de m anera Independiente y, en particular, 
no d eberá  responder a los intereses de  ninguna persona que preste el servicio.

2. En la m edida en que sea factible, cada Estado Parte deberá  evitar que un 
solicitante se  dirija a  m ás de una autoridad com petente para cada solicitud de  

autorización5.

3. C uando  se requiera autorización para el suministro de un servicio, las autoridades  

com petentes  de un Estado Parte deben:

a) en  la m edida en que sea factible, permitir que el solicitante presente  

una solicitud en cualquier m om ento6;

b) perm itir un plazo prudencial para la presentación de  una solicitud 
cuando existan plazos específicos para las solicitudes;

c) iniciar el procesam iento de una solicitud sin dem ora indebida;

d) garan tizar que la tram itación de una solicitud de autorización, 

incluyendo una decisión definitiva, sea concluida en  un plazo razonable  

a  partir de la presentación de la solicitud com pleta;

e ) a  petición, de un solicitante, proporcionar inform ación sobre el estado  

d e  ía solicitud a la m ayor brevedad posible;

f) cuando se requieran exám enes, program arlos a intervalos 
razonab lem ente  frecuentes; y proporcionar un plazo prudencial para los 

in teresados en  la tom a del exam en;

g) en  la m edida de lo posible, aceptar solicitudes en form ato electrónico 

en condiciones sim ilares de autenticidad que las presentaciones en 

papel;

h) acep ta r copias autenticadas en lugar de docum entos originales, a 
m enos que se requieran docum entos originales para proteger la 

integridad del proceso de autorización;

5 P a r a  m a y o r  c e r t e z a ,  u n  E s t a d o  P a r t e  p u e d e  r e q u e r ir  m ú lt ip le s  s o l ic i tu d e s  d e  a u t o r iz a c ió n  c u a n d o  u n  

s e r v ic io  e s t á  d e n t r o  d e  la  ju r is d ic c ió n  d e  m ú lt ip le s  a u t o r id a d e s  c o m p e t e n t e s .

6 E n  e l  c a s o  d e  lo s  s e r v ic io s  p r o f e s io n a le s ,  lo s  E s t a d o s  P a r t e s  s e  a s e g u r a r á n  d e  q u e  e x is ta n  

p r o c e d im ie n t o s  e s t a b le c id o s  a  n iv e l  n a c io n a l  p a r a  e v a l u a r  la  c o m p e * —

o tro  E s t a d o  P a r t e .

- 16-
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i) g a ran tiza r que  las tasas  de  autorización7 cobradas  por la autoridad  

com p eten te  cum plan cada uno d e  los s igu ientes criterios:

i. sean  razonab les  y, en la m ed id a  d e  lo posible, proporcionales al costo  

de los procedim ientos de autorización d e  que  se  trate;

ii. s e a n  transparentes; y

iii. no restrinjan por sí m ism as el sum inistro d e  un servicio.

4. C a d a  E stado  P arte  d eb erá  asegurarse  d e  q ue  se  co n ced a  u na  autorización tan  
pronto com o la autoridad com petente  determ ine  q u e  se  han cum plido las  

condiciones p ara  la m ism a y, una v e z  concedida, q u e  la autorización  en tre  en  

vigor sin d em o ra  indebida, d e  conform idad con los térm inos y  condiciones  

especificados en  d icha autorización.

5. Si una solicitud se considera  incom pleta, la autoridad  com p eten te  d e  un Estado  
P arte  d e b erá  inform ar al solicitante- dentro  d e  un p lazo  ra zo n ab le  y, a petición del 
solicitante, d e b e rá  identificar la inform ación adicional n ecesaria  para  com pletar la 
solicitud. La autoridad com petente  d eb erá  brindar al solic itante la oportunidad de  

corregir las d e fic ie n c ia s .' -V

6. Si la autoridad com peten te  de un Estado P arte  rech aza  una solicitud, deberá  

inform ar al solicitante, en  la m edida de  lo posible, dentro  d e  un período d e  tiem po  

razonable . A  pedido del solicitante, la autoridad co m p eten te  del E stado  P arte  

d eberá  inform ar tam bién , en la m edida en que s ea  factib le, las razones por las 

que se rechazó  la solicitud y el plazo p ara  la p resentación  d e  un recurso o revisión  

contra la decisión. S e  debe  perm itir que un solicitante, dentro  d e  plazos  

razonab les , vuelva  a  p resen tar una solicitud.

C ad a  E stado  P arte  d eb erá  m an ten er o es tab lecer tribunales o procedim ientos  
judiciales, arb itra les  o adm inistrativos que proporcionen, a  solicitud de  un prestador 
de servicios de  un Estado P arte, la pronta revisión de  las decis iones adm inistrativas  

que afecten  al com ercio  d e  servicios y, cuando e s té  justificado, la aplicación d e  
soluciones aprop iadas . C u an d o  ta les  procedim ientos no sea n  independ ientes del 
organism o e n ca rg a d o  d e  la decisión adm inistrativa en  cuestión, cad a  Estado Parte  

d eb erá  a seg u ra r q u e  los procedim ientos perm itan una revisión objetiva  e  im parcial.

l ic i ta c io n e s  u  o t r o s  m e d i o s  n o  d is c r im in a t o r io s  p a r a  o t o r g a r  c o n c e s i o n e s  o  c o n t r ib u c io n e s  o b l ig a t o r ia s  

p a r a  b r in d a r  u n  s e r v ic io  u n iv e r s a ! .

A R T ÍC U L O  4

. ^ o ^ I l v i S I Ó N  D E  L A S  D E C IS IO N E S  A D M IN IS T R A T IV A S

7l la s  t a s a s  d e  a u t o r i z a c ió n  n o  in c lu y e n  p a g o s  p o r  s u b a s t a ,  u s o  d e  r e c u r s o s  n a t u r a le s ,  r e g a l la s ,
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A R T ÍC U L O  5 

T R A N S P A R E N C IA

C uando un Estado P arte  exija autorización para la prestación de un servicio deberá  

proporcionar la inform ación necesaria para cum plir con los requisitos y 

procedim ientos para obtener, m antener, modificar y renovar dicha autorización. La 
m encionada inform ación deberá Incluir, entre otros, los siguientes Item s, cuando  

existan:

a ) tasas;

b) datos de contacto de las autoridades com petentes pertinentes;

c) procedim ientos de apelación o revisión de las decisiones relativas a las 

solicitudes;

d) procedim ientos para m onitorear o hacer cum plir los térm inos y 

condiciones de  las licencias o títulos de aptitud;

- . i í ...
e ) oportunidades de participación del público, por e jem plo, a través de  

audiencias o comentarios;

f) p lazos indicativos para la tram itación de una solicitud; y

g) requisitos y procedim ientos.
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